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20. zákon: Změna  štýrského  zákona  o  územním  plánování  z  roku  2010,  štýrského
stavebního zákona, štýrského zákona o organizaci elektroenergetiky z roku
2005, štýrského zákona o ochraně přírody z roku 2017, štýrského zákona o
stavebních výrobcích a dozordu nad trhem z roku 2013 a štýrského zákona
o informacích o životním prostředí.
(XIX. GPStLT RV EZ 1007/1 AB EZ 1007/3)
[č. CELEX: 32023L2413, 32024L1275, 32020L2184]

20. zákon ze dne 10. února 2026, kterým se mění štýrský zákon o územním plánování z
roku 2010, štýrský stavební zákon, štýrský zákon o organizaci elektroenergetiky z roku
2005, štýrský zákon o ochraně přírody z roku 2017, štýrský zákon o stavebních výrobcích
a dozoru nad trhem z roku 2013 a štýrský zákon o informacích o životním prostředí.

Zemský sněm Štýrska přijal níže uvedený zákon:
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Článek 1
Změna štýrského zákona o územním plánování z roku 2010

Štýrský zákon o územním plánování z roku 2010, Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 49/2010,
naposledy pozměněná Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 68/2025 se mění takto:

1. V obsahu se za položku „§ 13a Zvláštní lokality“ vkládá řádek „§ 13b Akcelerační oblasti pro energii z
obnovitelných zdrojů“.

2. Za oddíl 2, odstavec 1, bod 5 se vkládá tento bod 5a:
„5a. Akcelerační oblast pro energii z obnovitelných zdrojů: určité stanoviště nebo určitá oblast,

která  byla  nařízením podle  §  13b nebo podle  spolkových  právních  předpisů  vymezena  jako
zvláště vhodná pro výstavbu zařízení na výrobu energie z obnovitelných zdrojů.“

3. Za § 2 odst. 1 bod 10 se vkládají nové body 10a a 10b, které znějí:
„10a. Energie  z  obnovitelných  zdrojů  nebo  obnovitelná  energie: energie  z  obnovitelných

nefosilních  zdrojů  energie,  tj.  větrná  energie,  sluneční  energie  (solární  tepelná  energie  a
fotovoltaika), geotermální energie, energie okolního prostředí, vodní energie, energie z biomasy,
jakož i energie ze skládkového plynu, kalového plynu a bioplynu.
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10b. Zařízení pro skladování energie na stejném místě: kombinace zařízení pro skladování energie
a zařízení na výrobu energie z obnovitelných zdrojů připojených ke stejnému místu připojení k
síti.“

4. Za § 4 odst. 1a se vkládá nový odstavec 1b, který zní:

„(1b) Nařízení o vymezení akcelerační oblasti pro energii z obnovitelných zdrojů podle § 13b musí
být před svým přijetím podrobeno povinnému posouzení vlivů na životní prostředí. Toto posouzení se
nevyžaduje, pokud již bylo posouzení vlivů na životní prostředí provedeno pro zamýšlené využití území v
akcelerační oblasti pro energii z obnovitelných zdrojů a nařízení, z něhož vychází, splňuje požadavky §
13b.“

5. § 11 odst. 10 zní:

„(10)  Zemská  vláda  může  vydat  program  rozvoje  pro  energii  z  obnovitelných  zdrojů,  včetně
ustanovení  o  prioritních  a  vyloučených  zónách  a  kritériích  pro  vhodné  oblasti,  přičemž  zohlední
nejcennější půdy určené pro produkci potravin. S ohledem na specifické charakteristiky příslušné oblasti
a druh technologie mohou být stanovena účinná zmírňující opatření,  která mají být prováděna během
výstavby a provozu zařízení na výrobu energie z obnovitelných zdrojů, zařízení pro skladování energie na
stejném místě  a  zařízení  nezbytných  pro  připojení  k  síti.  Tato  opatření  musí  být  způsobilá  zabránit
možným nepříznivým vlivům záměru na životní prostředí nebo je významně omezit.“

6. § 13a odst. 3 zní:

„(3)  Zemská vláda může v rámci své působnosti  v oblasti  územního rozvoje nařízením vymezit
plochy o rozloze nejméně 10 hektarů pro pozemní solární a fotovoltaická zařízení a energetické projekty,
přičemž zohlední nejcennější půdy určené pro produkci potravin. S ohledem na specifické charakteristiky
oblasti a druh technologie mohou být stanovena účinná zmírňující  opatření, která mají být prováděna
během výstavby a provozu pozemních solárních a fotovoltaických zařízení a energetických projektů. Tato
opatření musí být způsobilá zabránit možným nepříznivým vlivům záměru na životní prostředí nebo je
významně omezit.“

7. Za § 13a se vkládá nový § 13b, který zní:

„§ 13b

Akcelerační oblasti pro energii z obnovitelných zdrojů

(1) Zemská vláda v rámci své působnosti v oblasti územního rozvoje vymezí nařízením akcelerační
oblasti  pro  energii  z  obnovitelných  zdrojů  pro  jeden  nebo  více  druhů  obnovitelných  zdrojů  energie.
Nařízení  stanoví  vhodné  oblasti  a  účinná  zmírňující  opatření.  K  odůvodnění  nařízení  se  vypracuje
důvodová zpráva, v níž se zejména stanoví kritéria pro určení vhodných oblastí a vymezení zmírňujících
opatření.

(2) Za vhodné oblasti podle odstavce 1 se považují oblasti, u nichž se neočekávají významné vlivy
zařízení  na  výrobu  energie  z  obnovitelných  zdrojů  na  životní  prostředí.  S  ohledem  na  specifické
charakteristiky  a  požadavky  příslušného  druhu technologie  by  vhodné oblasti  měly  tvořit  dostatečně
souvislý celek, aby umožňovaly výrobu energie z obnovitelných zdrojů ve významném rozsahu.

(3) Pro  určení  vhodných  oblastí  se  použijí  nezbytné  a  dostupné  nástroje  a  soubory  údajů  pro
posouzení  vlivů  zařízení  na  výrobu  energie  z  obnovitelných  zdrojů  na  životní  prostředí.  Zvláštní
pozornost  se  věnuje  umělým  a  zpevněným  plochám,  pokud  jsou  s  ohledem  na  příslušný  druh
obnovitelného zdroje energie vhodné pro významnou výrobu energie.

(4) Za nevhodné se v každém případě považují:
1. oblasti podle § 7, § 9, § 10 a § 12 štýrského zákona o ochraně přírody z roku 2017;
2. národní parky;
3. hlavní  tahy  ptačí  migrace  a  oblasti  určené  na  základě  map citlivosti  nebo jiných  nástrojů  a

souborů údajů podle odstavce 3, u nichž lze očekávat významné nepříznivé vlivy zařízení na
výrobu energie z obnovitelných zdrojů na životní prostředí.

To neplatí pro umělé a zastavěné plochy nacházející se v těchto oblastech.

(5) V nařízení podle odstavce 1 musí být s ohledem na specifické charakteristiky příslušné oblasti,
druh technologie a zjištěné vlivy na životní prostředí stanovena účinná zmírňující opatření. Tato opatření
se provedou během výstavby a provozu zařízení na výrobu energie z obnovitelných zdrojů, zařízení pro
skladování energie na stejném místě a zařízení nezbytných pro připojení k síti. Tato opatření musí být
způsobilá zabránit možným nepříznivým vlivům záměru na životní prostředí nebo je významně omezit.
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(6) Při vydávání nebo změně nařízení se obdobně použijí ustanovení o postupu podle § 14.“

8. V § 14 odst. 3 se zrušují slova „také v souladu s technickými možnostmi“.

9. § 22 odst. 8 zní:

„(8) V energetické koncepci pro obec nebo její části se vymezí:
1. plochy pro zásobování dálkovým vytápěním nebo dálkovým chlazením, tj. potenciální plochy

vhodné pro zásobování energií z obnovitelných zdrojů nebo odpadním teplem či chladem;
2. plochy  pro  energeticky  úspornou  mobilitu,  tj.  plochy  charakterizované  strukturou  osídlení

orientovanou na veřejnou dopravu a požadavky pěší a cyklistické dopravy.
Na základě  ploch  vymezených  v  energetické  koncepci  podle  bodu 1  mohou být  v  místní  rozvojové
koncepci  stanoveny prioritní  oblasti  pro zásobování  dálkovým vytápěním nebo dálkovým chlazením.
Obec může stanovit další opatření v oblasti energetického územního rozvoje, zejména pokud rozšíření
dálkového vytápění nebo dálkového chlazení není technicky proveditelné nebo ekonomicky přiměřené.
Kromě toho lze na základě studie zpracované pro celé území obce vymezit místní prioritní zóny nebo
zóny vhodnosti pro zásobování energií, například pro pozemní solární a fotovoltaická zařízení, přičemž
koordinace s příslušnými subjekty probíhá již ve fázi zjišťování podkladů.“ O těchto zónách musí být
informováni  provozovatelé  sítí.  Vymezení  prioritních zón nebo zón vhodnosti  může rovněž  sloužit  k
podpoře vlastní výroby elektřiny z obnovitelných zdrojů a společenství pro obnovitelnou energii.

10. V § 22 odst. 9 bodě 1 se slova „systém dálkového vytápění s vysoce účinným dálkovým vytápěním
podle § 4 bodu 37a“ nahrazují slovy „systém dálkového vytápění se zajištěnou kvalitou podle § 4 bodu
53b“.

11. Na konec § 24 odst. 6 a § 38 odst. 6 se doplňuje níže uvedená věta.

„Nevyžaduje-li se posouzení vlivů na životní prostředí, použije se na ustanovení týkající se zařízení na
výrobu, skladování nebo přenos energie z obnovitelných zdrojů obdobně § 5c odst. 2.“

12. V § 68a se doplňuje nový odstavec 20, který zní:

„(20) Změny obsahu, § 2 odst. 1 bodů 5a, 10a a 10b, § 4 odst. 1b, § 11 odst. 10, § 13a odst. 3, § 13b,
§ 14 odst. 3, § 22 odst. 8 a odst. 9 bodu 1, § 24 odst. 6 a § 38 odst. 6 provedené zákonem Zemsk. věst. č.
20/2026 nabývají účinnosti dnem následujícím po dni vyhlášení, tj. 28. února 2026.“

Článek 2
Změna štýrského stavebního zákona

Štýrský stavební zákon, Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 59/1995, naposledy pozměněná
Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 68/2025 se mění takto:

1. Obsah se mění takto:

a) Položka § 80c zní „Zákaz používání fosilních paliv“.

b) Za  položku  „§  80f  Instalace  systémů  automatizace  a  řízení  budov“ se  vkládají  položky:  „§  80g
Databáze dálkového vytápění“, „§ 80h Dálkové vytápění se zárukou kvality“.

c) Za  položku  „§  119x Označení  osob“ se  vkládá položka  „§  119y Přechodné  ustanovení  ke  zmeně
Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 20/2026“.

2. § 3 bod 7 zní:
„7. stavební zařízení sloužící k přenosu nebo přeměně energie (venkovní vedení, transformační stanice,

kabelové  stanice,  kabelová  vedení,  plynovody,  regulační  stanice  plynu,  rozvody  dálkového
vytápění, rádiová přenosová zařízení, čerpací stanice, nabíjecí stanice pro elektromobily apod.),
jakož  i  stavební  zařízení  sloužící  k  distribuci  elektronických  komunikačních  sítí,  pokud  se
nejedná o přístupné budovy, včetně oplocení souvisejícího s těmito zařízeními;“

3. Za § 4 bod 4b se vkládá nový bod 4c, který zní:
„4c. zařízení pro zásobování teplem: zařízení využívající energii pro vytápění prostor, přípravě teplé

vody nebo jejich kombinaci pro jednu nebo více budov, částí budov, užitkových jednotek nebo
prostor za využití energie, s výjimkou zařízení podle bodu 25c;“
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4. Za § 4 bod 24a se vkládá nový bod 24b, který zní:
„24b. zařízení pro skladování energie na stejném místě: kombinace zařízení pro skladování energie

a zařízení na výrobu energie z obnovitelných zdrojů připojených ke stejnému místu připojení k
síti;“

5. V § 4 bodě 25b se za slovo „centrální“ vkládají slova „nebo decentralizované“.

6. Za § 4 bod 31b se vkládá nový bod 31c, který zní:
„31c. vnitřní  optické  rozvody  budovy:  optická  vedení  v  místě  koncového  uživatele  určená  k

poskytování služeb elektronických komunikací a propojující přístupový bod budovy s koncovým
bodem sítě;“

7. § 4 bod 37a se zrušuje.

8. § 4 bod 37b zní:
„37b. vnitřní  fyzická  infrastruktura  budovy  připravená  pro  optická  vlákna: vnitřní  fyzická

infrastruktura budovy určená k umístění komponent optických vláken;“

9. Za § 4 bod 53a se vkládá nový bod 53b, který zní:
„53b. dálkové vytápění se zajištěnou kvalitou: dálkové vytápění splňující kritéria stanovená v § 2

odst. 1 bodě 13 zákona o obnovitelném teple (EWG);“

10. § 4 bod 65 zní:
„65. přístupový  bod: fyzické  místo  uvnitř  nebo  vně  budovy,  které  je  přístupné  podnikům

poskytujícím veřejné sítě elektronických komunikací nebo oprávněným k jejich poskytování a
umožňuje připojení k vnitřní fyzické infrastruktuře budovy připravené pro optická vlákna.“

11. V § 6 odst. 1 se slovo „vysoce účinným“ nahrazuje slovem „se zajištěnou kvalitou“.

12. § 6 odst. 1a zní:

„(1a)  Nové  budovy  nacházející  se  v  oblasti,  která  byla  nařízením podle  §  22  odst.  9  bodu  1a
štýrského  zákona  o  územním  plánování  z  roku  2010  vymezena  jako  oblast  povinného  připojení  k
dálkovému vytápění, musí být připojeny k systému dálkového vytápění se zajištěnou kvalitou.“

13. Za § 6 odst. 1a se vkládá nový odstavec 1b, který zní:

„(1b) Stávající budovy nacházející se v oblasti, která byla nařízením podle § 22 odst. 9 bodu 1a
štýrského  zákona  o  územním  plánování  z  roku  2010  vymezena  jako  oblast  povinného  připojení  k
dálkovému vytápění, musí být připojeny k systému dálkového vytápění.“

14. V § 6 odst. 2, 2a a 7 se za odkaz „odst. 1a“ vkládají slova „a 1b“.

15. V § 6 odst. 3 se za odkaz „odst. 2“ vkládají slova „a 2a“.

16. V § 6 odst.  5 se odkaz  „odst.  1a“ nahrazuje odkazem  „§ 22 odst.  9 bod 1a štýrského zákona o
územním plánování z roku 2010“.

17. V § 21 odst. 3 bodě 5 se tečka nahrazuje středníkem; za bod 5 se vkládá nový bod 6, který zní:
„6. u záměrů podléhajících oznamovací povinnosti podle odst. 2 bodu 10 se kromě dokladů podle bodu 1

předkládá rovněž doklad o posouzení technické, ekologické a ekonomické proveditelnosti využití
vysoce účinných alternativních systémů ve smyslu § 80b odst. 1, pokud může být nové spalovací
zařízení provozováno na fosilní paliva.“

18. Za § 23 odst. 1 bod 7 se vkládá nový bod 7a, který zní:
„7a. Informace  o  dodávce  tepla  v  případě  připojení  k  dálkovému  vytápění  s  uvedením  systému

dálkového vytápění;“

19. § 80b odst. 2 body 1 a 2 znějí:
„1. U novostaveb obytných budov s kondicionovanou hrubou podlahovou plochou větší než 100 m²,

musí  být  na  povrchu  stavby  nebo  na  jiných  stavebních  objektech  na  stavebním  pozemku
instalovány systémy využívající sluneční energii; na každých započatých 100 m² kondicionované
hrubé podlahové plochy musí být instalován fotovoltaický systém o hrubé ploše nejméně 3 m²
nebo  solárně-termický  systém  o  hrubé  ploše  nejméně  1  m².  To  platí  rovněž  při  výměně
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stávajícího topného zařízení,  pokud je současně provedena renovace střešních nebo fasádních
ploch  budovy,  a  při  větších  renovacích,  jestliže  je  instalace  fotovoltaického  nebo  solárně-
termického systému technicky proveditelná.  Do výpočtu se započítává  hrubá  plocha  solárně-
termických systémů podle bodu 4 písm. a).

2. U novostaveb budov, s výjimkou obytných budov, s nadzemní hrubou podlažní plochou větší než
250 m² musí být na povrchu stavby nebo na jiných stavebních objektech na stavebním pozemku
instalovány systémy využívající sluneční energii. Na každých započatých 100 m² hrubé podlažní
plochy musí  být  instalován  fotovoltaický systém o hrubé ploše  nejméně 6 m² nebo solárně-
termický systém o hrubé ploše nejméně 2 m². To platí rovněž při výměně stávajícího topného
zařízení, pokud je současně provedena renovace střešních nebo fasádních ploch budovy, a při
větších  renovacích,  jestliže  je  instalace  fotovoltaického  nebo  solárně-termického  systému
technicky proveditelná.“

20. § 80b odst. 4 zní:

„(4) Povinnost podle odst. 2 bodů 1 až 3 se dále neuplatní, jestliže:
1. v důsledku specifické polohy stavby (izolovaná poloha) převyšují  náklady na připojení k síti

trojnásobek nákladů na instalaci  fotovoltaického systému a současně  neexistuje potřeba teplé
vody pro využití solárně-termického systému;

2. je budova zásobována teplem ze systému dálkového vytápění se zajištěnou kvalitou;
3. je při větší renovaci energie pro vytápění nebo chlazení budovy odebírána od společenství pro

obnovitelnou energii podle § 2 bodu 16a štýrského zákona o organizaci elektroenergetiky z roku
2005.“

21. § 80c zní:

„§ 80c

Zákaz používání fosilních paliv

(1) U novostaveb nesmějí být instalována zařízení pro výrobu tepla, která jsou podle § 3 zákona o
obnovitelných  zdrojích  tepla  (EWG)  nepřípustná.  Instalace  takových  zařízení  pro  výrobu  tepla  je
nepřípustná i v budovách, které jsou upravovány z důvodu změny účelu.

(2) U novostaveb nesmějí být zřizována zařízení  pro připojení k dálkovému vytápění,  která jsou
podle § 3 zákona o obnovitelných zdrojích tepla (EWG) nepřípustná.

(3) U jiných staveb než staveb uvedených v odstavci 1 musí být před výměnou stávajících zařízení
pro výrobu tepla,  která mohou být provozována na fosilní  paliva,  posouzena možnost  využití  vysoce
účinných alternativních systémů podle § 80b odst. 1. Tyto systémy je třeba použít, jsou-li k dispozici a
jsou-li přiměřené.“

22. Za § 80f se vkládají nové § 80g a § 80h, které znějí:

„§ 80g

Databáze dálkového vytápění

(1) Za účelem systematického zaznamenávání a monitorování systémů dálkového vytápění, kontroly
a hodnocení  jako systémů dálkového vytápění  se zajištěnou kvalitou a poskytování  těchto informací
veřejnosti, jakož i pro statistické vyhodnocování těchto údajů, zřídí a bude průběžně spravovat databázi
systémů  dálkového  vytápění  (dále  jen  „databáze  dálkového vytápění“).  Za  tímto  účelem mohou být
zpracovávány následující údaje:

1. název,  identifikační  číslo podle § 6 odst.  3 E-GovG, adresa  a  kontaktní  údaje provozovatele
systému dálkového vytápění a kontaktní osoby;

2. údaje o adrese a informace o umístění systému dálkového vytápění;
3. plán s vyznačením pozemků, které se nacházejí v oblasti napojení systému dálkového vytápění;
4. informace o výrobě tepla v systému dálkového vytápění, zejména o použitých zdrojích energie a

o systémech používaných k výrobě tepla;
5. údaje o provozním režimu, délce trasy, kapacitě připojení k síti a počtu připojení k síti dálkového

vytápění;
6. údaje o jednorázových poplatcích za připojení a instalaci a o sazbách za dodávku tepla včetně

cenových  složek  (cena  za  práci,  základní  cena,  cena  za  měření)  spolu  se  zákonnými  nebo
smluvně stanovenými pravidly pro změnu cen, která se použijí;
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7. Údaje o případném plánu dekarbonizace.

(2) Údaje  požadované  podle  odstavce  1  musí  provozovatel  dálkového  vytápění  zaznamenat  do
databáze a v případě změn již zaznamenaných údajů je pravidelně, nejméně jednou ročně, aktualizovat.
Za  tímto  účelem  musí  být  umožněn  přístup  k  údajům  o  vlastním  systému  dálkového  vytápění
provozovatele.  Zemská vláda  zřídí  rozhraní  pro  databázi  nezbytná  pro  sběr  údajů.  Zaznamenávání  a
změnu údajů může provést také zemská vláda z úřední povinnosti.

(3) Za účelem zaznamenávání a kontroly údajů v databázi dálkového vytápění podle odstavce 1 je
zemská vláda oprávněna pomocí automatizovaného zpracování údajů vyhledávat následující registry a
dále zpracovávat následující údaje:

1. podnikový rejstřík,  centrální  rejstřík sdružení,  doplňkový rejstřík  pro ostatní  dotčené  osoby a
obchodní rejstřík: základní údaje (název, sídlo, adresa), číselné kódy a identifikační znaky, jakož
i osoby oprávněné zastupovat a podepisovat (jméno a příjmení, adresa,  doba výkonu funkce),
jednatelé, společníci;

2. Centrální evidenční rejstřík: jména, případné akademické tituly a bydliště.

(4) Zemská  vláda  může  údaje  podle  odstavce  1  dále  zpracovávat  za  účelem  sledování  cílů
energetické politiky, pro účely územního plánování a pro posuzování způsobilosti projektů pro podporu.

(5) Zemská vláda může obcím poskytnout plány systémů dálkového vytápění na jejich území podle
odstavce 1 bodu 3 pro účely provádění štýrského stavebního zákona a pro účely územního plánování.
Obce mohou údaje pro tyto účely zpracovávat.

§ 80h

Dálkové vytápění se zárukou kvality

(1) Na základě údajů v databázi dálkového vytápění (§ 80g) musí zemská vláda určit, zda systém
dálkového vytápění splňuje požadavky na vzdálené vytápění se zárukou kvality (§ 4 bod 53b). Určení se
provádí z moci úřední nebo na žádost provozovatele.

(2) Jestliže jsou údaje zaznamenané v databázi dálkového vytápění neúplné nebo jsou pro zjištění
podle odstavce 1 nutné další informace a podklady, musí zemská vláda vyzvat provozovatele systému
dálkového vytápění, aby ve lhůtě přiměřené doplnit chybějící údaje do databáze dálkového vytápění a
dodatečně předložit potřebné informace a podklady. V případě marného uplynutí této lhůty se žádost
podle § 13 odst. 3 AVG (zákona o obecném správním řízení) zamítne a úředně zahájené řízení se zastaví.

(3) Je-li při přezkumu podle odstavce 1 zjištěno, že dálkové vytápění je zaručenou kvalitou, zapisuje
zemská vláda tuto skutečnost do databáze dálkového vytápění. Zemská vláda informuje provozovatele
systému dálkového vytápění o výsledku přezkumů prostřednictvím neformálního potvrzení  a zveřejní
informace podle § 80g odst. 1 dílčích odstavců 1 a 2 v souhrnné podobě na internetových stránkách
spolkové země Štýrsko.

(4) Pokud přezkum podle odstavce 1 prokáže, že kvalita dálkového vytápění není zajištěna, musí to
zemská vláda stanovit úředním rozhodnutím. Po nabytí právní moci tohoto rozhodnutí se tato skutečnost
zaznamená do databáze dálkového vytápění.

(5) Zemská vláda  může kdykoli  z  moci  úřední  ověřit,  zda jsou podmínky pro zveřejnění  podle
odstavce 3 stále splněny. Pokud z úředního přezkumu vyplyne, že podmínky pro zveřejnění již nejsou
splněny,  zemská  vláda  to  určuje  v  podobě  rozhodnutí  a  po  nabytí  právní  moci  tohoto  rozhodnutí
zveřejnění zrušuje. Odstavec 2 se použije obdobně, i když v případě, že přiměřená lhůta pro následné
předložení informací a dokumentů uplyne bez výsledku, má se v každém případě za to, že požadavky na
zveřejnění již nejsou splněny.“

23. § 92b zní:

„(1) U novostaveb a při větších renovacích budov (§ 4 bod 34a) musí být zřízena vnitřní fyzická
infrastruktura budovy připravená pro optická vlákna a vnitřní optická kabeláž budovy, včetně propojení
až ke koncovým síťovým bodům. Tato povinnost  se vztahuje rovněž  na přístavby a stavební  úpravy
podléhající  stavebnímu povolení,  pokud se v jejich rámci  obnovuje nebo nově zřizuje podstatná část
vnitřní fyzické infrastruktury budovy.

(2) Požadavky podle odstavce 1 se nevztahují na:
1. obytné budovy s nejvýše dvěma byty;
2. budovy s celkovou užitnou plochou menší než 50 m²;
3. hospodářské budovy sloužící zemědělství a lesnictví;
4. sportovní a rekreační zařízení;
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5. budovy využívané výhradně k bohoslužebným a náboženským účelům;
6. kulturní  památky  a  budovy  chráněné  jako  součást  vymezeného  okolí  nebo  z  důvodu  jejich

zvláštní architektonické či historické hodnoty;
7. ostatní budovy, pokud by splnění povinnosti podle odstavce 1 bylo zjevně nepřiměřené nákladům

na  daný  stavební  záměr  nebo  pokud  zamýšlený  způsob  jejich  užívání  neodůvodňuje  zřízení
vnitřní optické kabeláže.“

24. V § 118a odst. 1 bodě 8 se tečka na konci věty nahrazuje středníkem a doplňuje se nový bod 9, který
zní:

„9. Směrnice Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1275 ze dne 24. dubna 2024 o energetické
náročnosti budov, Úř. věst. L 2024/1275 ze dne 8.5.2024, s. 1.“

25. Za § 118a odst. 1 se vkládá nový odstavec 1a, který zní:

„(1a) Tímto zákonem se provádí nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2024/1309 ze dne 29.
dubna 2024 o opatřeních ke snížení nákladů na budování gigabitových sítí elektronických komunikací, o
změně nařízení (EU) 2015/2120 a o zrušení směrnice 2014/61/EU (Úř. věst. L, 2024/1309, 8.5.2024 s.
1).“

26. V § 118a se doplňuje nový odstavec 4, který zní:

„(4) Tento zákon byl oznámen v souladu s ustanoveními směrnice Evropského parlamentu a Rady
(EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při poskytování informací v oblasti technických předpisů a
předpisů pro služby informační společnosti (číslo oznámení 2025/0435/AT).“

27. Za § 119x se vkládá nový § 119y, který zní:

„§ 119y

Přechodné ustanovení ke změně Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 20/2026

V řízeních probíhajících ke dni nabytí účinnosti změny Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č.
20/2026 se použije § 80b ve znění účinném do nabytí účinnosti této změny.“

28. Do § 120a se doplňuje nový odstavec 33, který zní:

„(33) Ve znění zákona Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 20/2026 nabývají účinnosti níže
uvedená ustanovení:

1. obsah, § 4 body 4c, 24b, 25b, 31c, 37b, 53b a 65, § 6 odst. 1, 1a, 1b, 2, 2a, 3, 5 a 7, § 23 odst. 1
bod 7a, § 80b odst. 2 body 1 a 2 a odst. 4, § 80c, § 80g, § 80h, § 92b, § 118a odst. 1 body 8 a 9,
odst. 1a a odst. 4 a § 119y dnem následujícím po dni vyhlášení tohoto zákona, tj.  28. února
2026; současně pozbývá účinnosti § 4 bod 37a;

2. § 3 bod 7 a § 21 odst. 3 body 5 a 6 dnem 1. března 2026.“

Článek 3
Změna štýrského zákona o organizaci elektroenergetiky z roku 2005

Štýrský zákon o organizaci elektroenergetiky a trhu s elektřinou z roku 2005, Zemsk. věst. [Zemský
věstník zákonů] č. 70/2005, naposledy pozměněná Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 68/2025 se
mění takto:

1. § 2 bod 8c zní:
„8c. „akcelerační  oblast  pro  energii  z  obnovitelných zdrojů“:  konkrétní  stanoviště  nebo konkrétní

oblast, která byla nařízením vydaným podle § 13b štýrského zákona o územním plánování z roku
2010 nebo podle spolkových právních předpisů určena jako zvláště vhodná pro výstavbu zařízení
pro výrobu energie z obnovitelných zdrojů;“

2. Za § 2 bod 13 se vkládá nový bod 13a, který zní:
„13a. „zařízení pro skladování energie na stejném místě“: kombinace zařízení pro skladování energie a

zařízení  pro  výrobu energie  z  obnovitelných  zdrojů,  která  jsou  připojena  ke  stejnému místu
připojení k síti;“
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3. Do § 69 se doplňuje nový odstavec 17, který zní:

„(17) Ve znění zákona Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 20/2026 nabývá § 2 body 8c a 13a
účinnosti dnem následujícím po dni vyhlášení tohoto zákona, tj. 28. února 2026.“

Článek 4
Změna štýrského zákona o ochraně přírody z roku 2017

Štýrský zákon o ochraně přírody z roku 2017, Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 71/2017, v
posledním znění Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 68/2025 se mění takto:

1. § 4 bod 5a zní:
„5a. Akcelerační oblast pro energii z obnovitelných zdrojů: konkrétní stanoviště nebo konkrétní

oblast, která byla nařízením vydaným podle § 13b štýrského zákona o územním plánování z roku
2010 nebo podle spolkových právních předpisů určena jako zvláště vhodná pro výstavbu zařízení
pro výrobu energie z obnovitelných zdrojů;“

2. Za § 4 bod 7a se vkládá nový bod 7b, který zní:
„7b. zařízení pro skladování energie na stejném místě: kombinace zařízení pro skladování energie

a zařízení na výrobu energie z obnovitelných zdrojů připojených ke stejnému místu připojení k
síti;“

3. Do § 44a se doplňuje nový odstavec 6, který zní:

„(6) Ve znění zákona Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 20/2026 nabývá ustavení § 4 bodů 5a
a 7b účinnosti dnem následujícím po dni vyhlášení tohoto zákona, tj. 28. února 2026.“

Článek 5
Změna štýrského zákona o stavebních výrobcích a dozoru nad trhem z roku 2013

Štýrský zákon o stavebních  výrobcích  a dozoru nad trhem z roku 2013,  Zemsk.  věst.  [Zemský
věstník zákonů] č. 83/2013, v posledním znění Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 68/2025 se mění
takto:

1. Text § 13g se označuje jako odstavec 1; doplňuje se nový odstavec 2, který zní:

„(2) Pokud jsou pro stavební výrobky podle odstavce 1 v prováděcích aktech podle čl. 11 odst. 2
směrnice  Evropského  parlamentu  a  Rady  (EU)  2020/2184  stanovena  zvláštní  minimální  hygienická
kritéria, požadavky podle odstavce 1 bodů 1 až 4 se považují za splněné, jsou-li dodržena minimální
hygienická kritéria stanovená v těchto prováděcích aktech.“

2. Do § 26a se doplňují nové odstavce 5 a 6, které znějí:

„(5)  Ve znění  zákona Zemsk.  věst.  [Zemský věstník zákonů]  č.  68/2025 nabyly obsah a § 25a
účinnosti dne 1. září 2025.

(6) Ve znění zákona Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 20/2026 nabývá § 13g účinnosti dnem
následujícím po dni vyhlášení tohoto zákona, 28. února 2026.“

Článek 6
Změna štýrského zákona o informacích o životním prostředí

Štýrský zákon o poskytování informací o životním prostředí, Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů]
č. 65/2005, v posledním znění Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 68/2025 se mění takto:

1. V § 10 odst. 1 se slovo „dva“ nahrazuje slovem „čtyři“.

2. Do § 18a se doplňují nové odstavce 3 a 4, které znějí:

„(3) Ve znění zákona Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 68/2025, nabyl § 17a účinnosti dne 1.
září 2025.

(4) Ve znění zákona Zemsk. věst. [Zemský věstník zákonů] č. 20/2026, nabývá § 10 odst. 1 účinnosti
dnem následujícím po dni vyhlášení tohoto zákona, tj. 28. února 2026.“
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Zemský hejtman

Kunasek

Člen zemské vlády

Amesbauer
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	Článek 5
	Změna štýrského zákona o stavebních výrobcích a dozoru nad trhem z roku 2013
	1. Text § 13g se označuje jako odstavec 1; doplňuje se nový odstavec 2, který zní:
	2. Do § 26a se doplňují nové odstavce 5 a 6, které znějí:


	Článek 6
	Změna štýrského zákona o informacích o životním prostředí
	2. Do § 18a se doplňují nové odstavce 3 a 4, které znějí:



